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See the notice on TED website

856722-2025 - Competition
Bulgaria – Concrete-coating work – СМР за подмяна на неармирана бетонова настилка на 
открити складови площи
OJ S 247/2025 23/12/2025
Contract or concession notice – standard regime
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ТЕЦ МАРИЦА ИЗТОК 2 ЕАД
Email: g.tabakova@tpp2.com
Legal type of the buyer: Public undertaking
Activity of the contracting entity: Electricity-related activities

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: СМР за подмяна на неармирана бетонова настилка на открити складови площи
Description: СМР за подмяна на неармирана бетонова настилка на открити складови 
площи, съгласно обем от дейности, зададен от Възложителя.
Procedure identifier: 88fdda6b-3b77-4d67-8ee6-84e000755584
Internal identifier: 548227
Type of procedure: Negotiated with prior publication of a call for competition / competitive with 
negotiation
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45262370 Concrete-coating work

2.1.2.  Place of performance
Postal address: ТЕЦ Марица изток 2 ЕАД  
Town: с.Ковачево
Postcode: 6265
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 255 000,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: 1. Възложителят ще отстранява на следните основания: 1.1. 
Кандидат или участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за 
потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията 
(чл. 107, т. 1 от ЗОП). 1.2. Участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
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приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 (чл. 107, т. 2 от ЗОП) 
1.3. Участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято 
оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 (чл. 107, т. 3 от ЗОП) 1.4. Кандидат или 
участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност (чл. 107, т. 5 от ЗОП) 1.5. 
Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 (чл. 107, т. 6 от ЗОП) 2. На 
основание чл.56, ал.1 от ЗОП, кандидат, за когото са налице основания по чл.54, ал.1 и 
посочените от възложителя обстоятелства по чл.55, ал.1, т.1, 4 и 5, има право да 
представи доказателства, че е предприел мерки, които гарантират неговата надеждност, 
въпреки наличието на съответното основание за отстраняване. 3. Гаранция за 
изпълнение: 3.1 Преди сключване на договора, Изпълнителят представя гаранция за 
изпълнение в една от формите, определени в чл.111, ал.5 на ЗОП (парична сума, 
банкова гаранция или застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя), в размер на 5%от стойността му, закръглена до евро до 
по-ниската стойност. Представя се преди подписването на договора и се освобождава 
до 30 дни, след изпълнение на договора. Тази гаранция се връща на Изпълнителя при 
добросъвестно изпълнение и липса на претенции от страна на Възложителя. 3.2. Ако 
гаранцията е парична сума, се внасят по сметката на Възложителя, а именно:IBAN: 
BG35 BPBI 7942 1025 1425 01, BIC: BPBIBGSF, Банка: Юробанк България АД, Стара 
Загора. 3.3. Ако гаранцията е банкова, се представя по посочения в документацията 
образец и е със срок на валидност 13 месеца от датата на сключване на договора. 3.4. 
Ако гаранцията е застраховка, се представя оригинална полица със срок на валидност 
13 месеца от датата на сключване на договора. 4. На основание чл.39, ал.3, т.1, б."ж" от 
ППЗОП към техническото предложение участникът да приложи протокол от извършен 
оглед на обекта, по образец на Възложителя, за това, че предварително се е запознал с 
особеностите на обекта на място. Огледът се извършва преди изтичане на крайния срок 
за подаване на заявления за участие по предварително определен график както следва: 
на 09.012026г., на 16.01.2026г. и на 23.01.2026г. от 08.00 ч. до 15.00ч. Лице за контакт: 
инж. Ст. Семерджиев – Инж. Стр. ЦСИ, тел: 042/66-21-01 5. Към ценовото предложение 
участникът прилага КСС и анализ на предложените единични цени за всяка от 
номенклатурните позиции в КСС. Анализните цени да са съобразени с УСН или СЕК. 6. 
Начин на фактуриране и плащане: 6.1 Допускат се междинни плащания. Възложителят 
плаща на Изпълнителя изпълнените дейности по договора в срок до 30 дни след 
представяне от Изпълнителя на Протокол за установяване завършването и 
заплащането на натурални видове строителни и монтажни работи (Акт образец 19), 
двустранно подписан приемо–предавателен, фактура и документи по чл.66, ал.7-10 от 
ЗОП (в случай, че е приложимо) и след потвърждение от НАП и АМ и в зависимост от 
предприетите от тях действия по налагане на запор и/или изпълнение върху 
съответните вземания на изпълнителя или правоимащото лице съгласно чл.182в, ал.2 
от ДОПК. Срокът за плащане тече от датата на последно представения документ. 6.2. 
Окончателното плащане по договора се извършва в срок до 30 дни след представяне от 
Изпълнителя на Протокол за установяване завършването и заплащането на натурални 
видове строителни и монтажни работи (Акт образец 19), двустранно подписан приемо–
предавателен протокол, Протокол от приемателна комисия на Възложителя за 
приемане на изпълнението по договора, фактура, документи по чл.66, ал.7-10 от ЗОП (в 
случай, че е приложимо) и след потвърждение от НАП и АМ и в зависимост от 
предприетите от тях действия по налагане на запор и/или изпълнение върху 
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съответните вземания на изпълнителя или правоимащото лице съгласно чл.182в, ал.2 
от ДОПК. Срокът за плащане започва да тече от датата на последно представения 
документ. 7. Срок на валидност на офертата: 5 месеца
Legal basis: 
Directive 2014/25/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
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(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) . За кандидата или участника е установено, че е 
опитал да повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 НК; (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП); извършил е нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 
118, чл. 128, чл. 228, ал. 3, чл. 245 и чл. 301 – 305 от Кодекса на труда или чл. 13, ал. 1 
от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение или аналогични задължения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, (чл.54, ал.1, т.6от ЗОП); с влязло в сила 
решение е наложена санкция, временна забрана за участие в процедури за възлагане 
на обществени поръчки по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН; обстоятелство по чл. 3, т. 8 от 
Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията; наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между 
кандидати/участници в конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП).
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
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несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: СМР за подмяна на неармирана бетонова настилка на открити складови площи
Description: СМР за подмяна на неармирана бетонова настилка на открити складови 
площи, съгласно обем от дейности, зададен от Възложителя.
Internal identifier: 548227

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45262370 Concrete-coating work

5.1.2.  Place of performance
Postal address: ТЕЦ Марица изток 2 ЕАД  
Town: с. Ковачево
Postcode: 6265
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 12 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 255 000,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
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Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Съгласно чл.60, ал.1 от ЗОП кандидата да е регистриран 
в Централен професионален регистър на строителя. Съгласно чл.60, ал.1, т.1 от ЗОП – 
Кандидатът трябва да е вписан за изпълнение на строежи от за III– та група, 3-та 
категория, съгласно чл. 19 във вр. с чл. 14 от Закона за камарата на строителите и 
Правилника за реда за вписване и водене на Централния професионален регистър на 
строителя, в Централен професионален регистър на строителя (ЦПРС) в Р. България 
или в съответен регистър на държава – членка на Европейския съюз, или на друга 
държава – страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, или 
в Конфедерация Швейцария, което има силата на вписване в ЦПРС за обхвата на 
дейностите, предмет на поръчката. За чуждестранните лица – при подаване на 
заявление в ЕЕДОП се попълва информация относно документа, удостоверяващ 
правото да се извършва възлаганата дейност съгласно законодателството на 
държавата по установяването му (без да се представят документи). В хода на 
процедурата в случай на прилагане на чл. 67, ал. 5 от ЗОП чуждестранното лице 
доказва декларираната в ЕЕДОП информация с представяне на документа, 
удостоверяващ правото му да извършва възлаганата дейност в страната по 
установяването му, за който е попълнена информация в ЕЕДОП. При участие на 
обединения съответствието с критериите за подбор се доказва от съответните членове 
на обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. Кандидатът 
декларира съответствие с критериите за подбор чрез попълване на еЕЕДОП в 
офертата. Документите за доказване на съответствие с критериите за подбор се 
представят в случаите на чл.67, ал.5 ичл.112, ал. 1, т.2 от ЗОП. Доказване: Преди 
сключване на договор за обществена поръчка, възложителят на основание чл. 19 във 
вр. с чл.14 от Закона за камарата на строителите изисква от участника, определен за 
изпълнител, валидно удостоверение за вписване в Централният професионален 
регистър на строителите при Камарата на строителите в България за III– та група, 3-та 
категория строежи съгласно Закона за камарата на строителите и Правилник за реда за 
вписване и водене на Централния професионален регистър на строителя, 
удостоверяващ правото да се извършва възлаганата дейност на територията на 
Република България, за чуждестранните лице – се представя документ, удостоверяващ 
правото да се извършва възлаганата строителна дейност на територията на Република 
България, или валидно удостоверение за вписване в Централният професионален 
регистър на строителите при Камарата на строителите в България за III – та група, 3-та 
категория строежи съгласно Закона за камарата на строителите и Правилник за реда за 
вписване и водене на Централния професионален регистър на строителя, 
удостоверяващ правото да се извършва възлаганата дейност на територията на 
Република България, или че е спазил друго условие, произтичащо от нормативен
/административен акт, ако е необходимо за изпълнение на поръчката. В случай, че 
определеният за изпълнител е обединение, което не е юридическо лице се представя 
валидно удостоверение за вписване в Централният професионален регистър на 
строителите при Камарата на строителите в България за III– та група, 3-та и категория 
строежи съгласно Закона за камарата на строителите и Правилник за реда за вписване 
и водене на Централния професионален регистър на строителя, удостоверяващ 
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правото да се извършва възлаганата дейност на територията на Република България, 
от съответните членове на обединението, които ще извършват възлаганата дейност 
съобразно разпределението на участието им в изпълнение на дейностите, предмет на 
договора за създаване на обединение. При участие в обединението чуждестранно лице, 
което ще извършва възлаганата строителна дейност, съобразно разпределението на 
участието им в изпълнение на дейностите, предмет на договора за създаване на 
обединение – се представя документ, удостоверяващ правото да се извършва 
възлаганата строителна дейност на територията на Република България, или валидно 
удостоверение за вписване в Централният професионален регистър на строителите при 
Камарата на строителите за III – та група, 3-та категория строежи съгласно Закона за 
камарата на строителите и Правилник за реда за вписване и водене на Централния 
професионален регистър на строителя, удостоверяващ правото да се извършва 
възлаганата дейност на територията на Република България, или е спазил друго 
условие, произтичащо от нормативен/административен акт, ако е необходимо за 
изпълнение на поръчката.

Criterion: Professional risk indemnity insurance
Description of selection criterion: Съгласно чл. 61, ал. 1, т. 2 от ЗОП кандидата да 
притежава застраховка за професионална отговорност съгласно чл. 171 от ЗУТ. 
Кандидатът декларира съответствие с критериите за подбор чрез попълване на 
еЕЕДОП в офертата. Документите за доказване на съответствие с критериите за 
подбор, съгласно чл.62, ал.1, т.2 от ЗОП се представят в случаите на чл.67, ал.5 и чл.
112, ал. 1, т.2 от ЗОП.

Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: Съгласно чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП кандидатът да е 
реализирал за последните три приключили финансови години минимален общ оборот, 
включително минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен 
на база годишните обороти. Възложителят изисква кандидатът да е реализирал оборот 
от дейности, попадащи в обхвата на поръчката(специфичен оборот) в размер на мин. 
250 000,00 евро. без ДДС. Кандидатът декларира съответствие с критериите за подбор 
чрез попълване на еЕЕДОП в офертата. Документите за доказване на съответствие с 
критериите за подбор, съгласно чл. 62, ал. 1, т.1 и/или т.3 и/или т.4 от ЗОП, се 
представят в случаите на чл.67, ал.5 и чл.112, ал. 1, т.2 от ЗОП.

Criterion: References on specified works
Description of selection criterion: Съгласно чл. 63, ал. 1, т. 1, а) от ЗОП кандидатът да е 
изпълнил дейности с предмет и обем, идентични или сходни с този на поръчката, 
извършени през последните пет години от подаване на заявлението. Възложителят 
изисква кандидатът да има през последните пет години изпълнени минимум три 
дейности за СМР със сходен обем и видове дейности, като по долу изброените: - 
доставка и монтаж на заварена армировъчна мрежа от стомана; - направа на армирана 
бетонова настилка. Участникът декларира съответствие с критериите за подбор чрез 
попълване на еЕЕДОП в офертата. Документите за доказване на съответствие с 
критериите за подбор, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 1 от ЗОП, се представят в случаите на 
чл.67, ал.5 и чл.112, ал. 1, т.2 от ЗОП.

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Съгласно чл. 63, ал. 1, т. 8 от ЗОП кандидатът да 
разполага с техническо оборудване, необходимо за изпълнение на поръчката. 
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Възложителят изисква минимално необходимо оборудване както следва: - багер-
комбиниран - 1бр.; - багер-товарач - 1бр.; - самосвал - 4бр.; - валяк вибрационен 
минимум 12 т. - 1бр.; - автогрейдер - 1бр.; - булдозер - 1бр.; - ръчна трамбовка - 1бр.; - 
фугонарезна машина - 1бр.; - ел. къртач - 1бр.; Участникът декларира съответствие с 
критериите за подбор чрез попълване на еЕЕДОП в офертата. Документите за 
доказване на съответствие с критериите за подбор, съгласно чл. 64, ал. 1, т.9 от ЗОП, се 
представят в случаите на чл.67, ал.5 и чл.112, ал. 1, т.2 от ЗОП.

Criterion: Technicians or technical bodies to carry out the work
Description of selection criterion: Съгласно чл. 63, ал. 1, т. 2 от ЗОП - кандидатът да 
разполага с необходимия брой лица, които ще изпълняват строителството. 
Възложителят изисква кандидатът да разполага с минимум 6 лица строителни 
работници. Участникът декларира съответствие с критериите за подбор чрез попълване 
на еЕЕДОП в офертата. Документите за доказване на съответствие с критериите за 
подбор, съгласно чл. 64, ал. 1, т.3 от ЗОП, се представят в случаите на чл.67, ал.5 и чл.
112, ал. 1, т.2 от ЗОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Предложена най-ниска цена
Description: Критерият за възлагане на поръчката е най-ниска цена – чл. 70, ал.2, т.1 от 
ЗОП. За целите на чл.72, ал.1, т.2 от ЗОП се използва прогнозната стойност на 
поръчката.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/548227
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/548227
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of requests to participate: 27/01/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Eastern 
European Time, Central European Summer Time
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: 1. Приемане на изпълнението се 
извършва от приемателна комисия, назначена от Възложителя, след обявяване на 
готовност от Изпълнителя и след представяне на Протокол за установяване 
завършването и заплащането на натурални видове строителни и монтажни работи, и 
оформени фактури, сертификати за качество на вложените материали, представени от 
Изпълнителя. 2. Изискване за гаранционен срок: Съгласно чл.20, ал .4, т. 9 от Наредба 
№2/ 31.07.2003г. - 2 години. 3. Срок за изпълнение на договора: Срокът на договора е 6 
/шест/ месеца от предаване на обекта на Изпълнителя, но не повече от 12 /дванадесет/ 

https://app.eop.bg/today/548227
https://app.eop.bg/today/548227
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месеца от датата на сключване на договора, в случаи на временно преустановяване на 
работите.
Electronic invoicing: Allowed
Financial arrangement: Финансирането е със собствени средства.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.3 – срещу решението за 
откриване на процедурата.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Web address of tax legislation: https://nra.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: https://www.mlsp.government.bg
Organisation providing additional information about the procurement procedure: ТЕЦ 
МАРИЦА ИЗТОК 2 ЕАД

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ТЕЦ МАРИЦА ИЗТОК 2 ЕАД
Registration number: 123531939
Postal address: област Стара Загора, община Раднево
Town: с. Ковачево
Postcode: 6265
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria
Contact point: Галина Табакова
Email: g.tabakova@tpp2.com
Telephone: +359 42662912
Internet address: https://www.tpp2.com/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/1119
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure

8.1.  ORG-0002

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
mailto:g.tabakova@tpp2.com
https://www.tpp2.com/
https://app.eop.bg/buyer/1119
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Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция за приходите
Registration number: 131063188
Postal address: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Национална агенция за приходите
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: +359 700 18 700
Internet address: https://nra.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Postal address: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Министерство на околната среда и водите
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: +359 29406000
Internet address: https://www.moew.government.bg
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Postal address: ул.Триадица No2

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
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Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Министерство на труда и социалната политика
Email: mlsp@mlsp.government.bg
Telephone: +359 2 8119 443
Internet address: https://www.mlsp.government.bg/
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

Notice information

Notice identifier/version: 63e0e404-e7bf-416a-b2b1-c8b111e2ad75  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 17
Notice dispatch date: 22/12/2025 14:58:24 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 856722-2025
OJ S issue number: 247/2025
Publication date: 23/12/2025

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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